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S L Institut . S . Sauveur + Collège . S . Louis . Bruges

+

Zeer Eerw. Heer & Vriend

Na lange wachten heb ik eindelyk het gedacht gevraagd van Eerw. Heer Kanonik Rembry, die met M.r Van Robays

alleene iets van de zake weet. Nu, de Kanonik beweert en verzekert dat gy alleszins persona grata zyt, en dat

uwen dicht zou wel en geerne gehoord zyn1

Hy gaat u zelve schryven om u dat te herhalen. Hy zei my nogtans, dat Z. H.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

veel is voor "eenvoudige" dichten, "gemakkelyke" dichten, in de goeste van deze van De Bo.

Wat dat Mr Rembry daarmede juiste wilt zeggen, en weet ik niet. Maar gy kent, zoo wel als ik, den tegenzin van

Mgr F. voor sommige spreek- of schryf-wyzen die meer of min afwyken van de zoo gezeide algemeene taal……

Maar, waarom daarop gesteund? Maak uwen dicht volgens uw goeddunken, en daarmée punctum.

'K en zal er aan niemand van spreken, tot den

............................................................................................................. [p3].............................................................................................................

dag zelve, om vele dingen te vermyden.

Z. H. gaat alleenlyk den hoogen autaar wyden en niet de kapel, waarvoren er eene Romeinsche toelating zou

moeten gevraagd zyn.

Dus, volgens M. Rembry, geene de minste vreeze van kwalyk gekomen te zyn.

Met dank genegenheid en eerbied

Tuus in [Christo]

H. Rommel

......
1 Gedicht voor het priesterlijk- en bisschoppelijk jubileum van Johannes Josephus Faict op 30/09/1889
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